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TRANSLATION N° 3911

I, the undersigned Sworn Public Translator and
Commercial Interpreter, registered under n°® 148
with the Board of Commerce of the State of Rio de
Janeiro, Federative Republic of Brazil, do hereby
certify that this document written in Portuguése
has been presented to me for its translation into
English, which I have done, by reason of my office.

(Materialized original) ARTICLES OF ORGANIZATION OF
INSTITUTO IGARAPE. CHAPTER I - NAME, REGISTERED |

OFFICE, DURATION AND OBJECT: Article 1 — INSTITUTO

IGARAPE, hereinafter designated simply as IGARAPE,
is a non-profit private law association, for non-
economic purposes, with an educational, scientific,
social and cultural nature, which activities are to
be ruled by the present Articles of Organization,
duly sanctioned by a General Meeting, and by the
laws in force. Article 2 - IGARAPE has its
registered office, venue and management at Rua
Humaita no. 275, Humaita, Rio de Janeiro, RJ, CEP:

22261-005. Paragraph One: By decision of the-

General Meeting, the registered office may be

transferred to another Jlocation. Paragraph Two:

IGARAPE may operate throughout the Brazilian

territory, opening branches, offices or accrediting

Estrada da Gavea 681/1802, Bl.1, Village, S0 Conrado, Rio de Janeiro, RJ.
Tel: (21) 3322.2638 — Fax: (21) 3986.1320 - cel.: (21) 99452.5000
ca_chueke@hotmail.com

1

T.: 3911




CLAUDIA ABRAHAM CHUEKE

SWORN PUBLIC TRANSLATOR AND COMMERCIAL INTERPRETER
ENGLISH LANGUAGE :
Member of the Sworn Public Translators and Commercial Interpreters
Association of the State of Rio de Janeiro — ATPRIO

regional representatives, in Brazil or abroad,
abiding to the applicable laws. Article 3 - IGARAPE
has an indeterminate duration. Article 4 - IGARAPE |
is a Brazilian “think and do tank” with no
political affiliation and a global view, focusing
on the integration of the security, Jjustice,
climate and development agendas, with the goal of
proposing innovative solutions to complex social
challenges through research, development of new
technologies, the influence of public policies,
articulation and communication. IGARAPE’s job aims
at improving the efficacy of public policies and
social action, through the creation of production |
and the spreading of knowledge and by creating
synergies between several themes, sectors and
players involved, particularly, in the areas of
sustainable development, prevention and reduction
of wviolence, international and public security,
digital security, security and climate changes,
democracy and the civic Space, generation of labor
and income, education, promotion of health, access
to justice, communication and media, corporate
social responsibility and private social
investment. In order to do that, IGARAPE may: (I)

provide technical advisory services to public and
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private organizations in their fields of interest;
(II) promote the inclusion of effective ‘gogial
technologies’ in programs of infernational
cooperation, emphasizing the South-South
cooperation; (III) produce surveys, policy briefs|
and recommendations for improvement of public
policies and implementation of integrated social
programs; (IV) strengthen community partners to

improve planning, implementation and management of

local development projects; (V) produce
participative diagnostics; drawing of public
policies, proposed laws and social programs

integrated and innovative; synergies -map; (VI)
perform monitoring, evaluation and analysis on the
impact of social actions within their fields of
interest; (VII) develop corporate social

responsibility strategies and private social
investment; (VIII) develop strategic partnerships
between multilateral agencies, financers,
governments, companies and community based
organizations; (IX) acquire resources; (X) manage a
database of people interested in participating " in
social and humanitarian actions in Brazil and
abroad; (XI) realize courses and training sessions

both in face-to-face and virtual attendance; (XII)
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plan and organize events, seminars, lectures and
artistic, cultural and academic endeavors; (XIII)
produce materials, books and publications in
general; (XIV) promote the defense, conservation
and preservation of the environment and of
sustainable development; (XV) promote culture,
including the realization of cultural projects in|.
compliance with Federal, State and Local Laws on
fostering culture; (XVI) encourage the
consclidation of a fair, democratic, ethical and
peaceful society, encouraging the full exercise of

civil rights, human rights, democracy and other

universal values, favoring above all; socjial
inclusion; (XVII) conduct surveys and studies,
developing new technologies, production and

disclosure of technical knowledge and information
that are related to its other activities in
accordance with these bylaws; (XVIII) actively
participate in public discussions through a
communications strategy for traditional and digital
media, producing and broadcasting multimedia

content. Paragraph One: IGARAPE does not distribute

among its members, associates, advisors, directors;

employees or donors any occasional operational

surplus, either gross or net, nor dividends,
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benefits, interests or portions of its equity,
earned on exercising its activities, and applies
them entirely in the attainment ef its wobject.

Paragraph Two: IGARAPE is barred from any

religious, political, partisan or electoral

activities. Paragraph Three: The use of IGARAPE for

any type of personal, political or religious
promotion is forbidden. Article 5 - While pursuing
its activities, IGARAPE: (I) does not discriminate
on any race, color, gender, sexual orientation,
social conditions, political or religious creed or
against disabled persons; (IT) maintains the
principles of legality, impersonality, morality,
publicity, economicity and efficiency; (III) may
sign agreements, contracts, cooperation terms,
incentive terms, collaboration terms, sponsorships,
partnership terms, and other forms of work with
legal entities, public or private, Brazilian or

foreign. Sole Paragraph: To fulfill its purposes,

IGARAPE is going to act by means of: (I) direct

execution of projects, programs or action plans;
(IT) donation of physical, human and financial
resources; (III) rendering of intermediate support
services to other private organizations and to

agencies in the government acting in similar areas.
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CHAPTER II - MEMBERS: Section I - Admittance, Ban

and Penalties. Article 6 - IGARAPE has an unlimited

number of members, individuals or legal entities,
honest and interested, provided that they: (I) are
in full 1legal capacity; (II) commune with its
corporate purposes; (III) agree with the present
Articles of Organization and undertake to comply
with 1it; (IV) are admitted as members by ;he

Executive Board. Paragraph One: The members, either

associated or not to the administrative and
advisory bodies, are not liable either jointly or
severally for IGARAPE’s corporate obligations.

Paragraph Two: The members shall be distributed|

among the following classes: I. Founding Members:
those who were present at the General Meeting for
Organizing IGARAPE and have signed its respective
Minutes; II. Active Members: individuals admitted
under such capacity by decision of the Executive
Board and approval of the Gemeral Mesting:; III.
Meritorious Members: individuals or legal entities,
of public or private nature, which have donated
either in currency or in kind, or have rendered
relevant services to IGARAPE, and must submit
referrals from two members, their names being

approved by the Executive Board and by the General
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Meeting. Paragraph Three: The members, regardless

of their qualification, hereby undertake to strive
to carry out the corporate objects of IGARAPE.

Paragraph Four: The status of member foreseen 1in

these Articles of Organization is non transferable
to third parties, under no circumstances
whatsoever. Article 7 - Any person interested in
becoming a member must file a request in writing to
the President of IGARAPE’S Executive Board. Sole
Paragraph: The Executive Board 1is going to examine
the request for membership and, 1f granted, .1it
shall be forwarded for approval by the next General
Meeting that is held. Article 8 - The ban of any
member is to take place only with just cause, at
the Executive Board’ discretion, being such member
guaranteed: (I) notice in advance so that he/she
may fully exercise the right to defense; (IT)
appeal to the General Meeting with effect of
supersedeas, 1in case the Executive Board decides

for the ban. Paragraph One: For the purposes of the

provisions of these Articles of Organization, it
shall be deemed as just cause,  among others, the
unjustified absence to three consecutive General

Meetings. Paragraph Two: As an alternative to the

ban foreseen in this article’s caput, the Executive
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Board may decide to advise such member or suspend
the same for up to 90 (ninety) days, counted from

the decision. Paragraph Three: A member may retijire

at any time by expressing that this is his/her

intention in writing. Section II — Members Rights

and Duties. Article 9 - Members have the following

rights: (I) participating in General Meetings, with
voting rights on the matters listed in the Agenda,
except for those foreseen in the sole paragraph;
(IT) proposing ES the Executive Board the
admittance of new members; and (III) following up
on the management of IGARAPE’s activities. Sole
Paragraph: Only Founding Members and Active Members
have the exclusive right to: (I) vote and be
elected for positions in IGARAPE’s Executive Board
and Fiscal Committee; (II) vote on decisions
related to the dismissal of any IGARAPE’s director;
(III) vote on decisions related to the dissolutionj
and winding up of IGARAPE; and (IV) vote on
decisions related to amendments to the present
Articles of Organization. Article 10 - Members have
the following duties, regardless of their .class:
(I) collaborating with IGARAPE’s administrative
bodies in the performance of the necessary acts for

the fulfilling of 1its corporate purposes; (II)
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Committee; (III) removing the members of the
Executive Board and the Fiscal Committee; (IV)
changing the present Articles of Organization; (V)
deciding on the extinction, dissolution and winding
up of IGARAPE; (VI) approving IGARAPE’s accounts
submitted and the General balance sheet; (VII)
approving “ad referendum” the admittance and
removal of members, upon manifestation of the
Executive Board; (VIII) examining the executive
reports submitted by the Directors and the
financial and accounting reports by the Fiscal

Committee. Sole Paragraph: All decisions made by

the General Meeting must be approved by simple

majority of votes of the members present, while
decisions defined in items II, III, IV and V are
reserved to founding and active members. Article 14
—~ The General Meeting is going to hold meetings
upon notice by the President: (I) Annually, 1in
order to, among other things, examine and approve
the Activities Report, Balance Sheet and other
financial and accounting statements; (II) every 6
(six) vyears, for electing the members of the
Executive Board and the Fiscal Committee. Article
15 - The General Meeting is going to hold special

meetings whenever necessary, upon notice: (I) by
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the President; (II) at any time, by 1/5 (one fifth)

of the members). Paragraph One: Among the subjects

to be object of a Special Meeting, there are (1)
amending the Articles of Organization; (II)
removing members of the Executive Board and the
Fiscal Committee: (III) dissolving, extinguishing
or winding up IGARAPE; (IV) submitting to trial an
appeal against the removal of a member. Second
Paragraph: The decisions foreseen by this article,
including those providing about items I and II of
paragraph one, must be approved by simple majority
of votes of the members present to the General
Meeting specially called for that purpose. Article
16 - The General Meeting is to be called for
certain purposes, by means of general notice .in
advance, posted by publication affixed at IGARAPE’s
registered office, by letter sent to the members or
any other efficient means, including electronic,
with a minimum 10 (ten) days advance. The Meeting
may be virtual and held through electronic means.

Paragraph One: Any General Meeting is going to be

held, on first call, with a minimum of 2/3 (two
thirds) of the members and, on second call after a

lapse of thirty minutes with any number of members.

Paragraph Two: The acts relating to the amendments
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to the Articles of Organization, to be enforceable
against third parties, are subject to the
formalities of filing and recording in the
appropriate agencies. Article 17 - IGARAPE shall
adopt administrative management practices,
necessary and sufficient to prevent the obtainment,
individually or collectively, of personal benefits
or advantages, by virtue of its participation‘in

decision—makinq processes. §Section II - Executive

Board. Article 18 - The Executive Board is
IGARAPE’s managing body consisting of, at least,
three and, at most, seven members, one of which is|
the President. Article 19 - The Executive Board is
elected at the General Meeting by simple majority
of votes for a term of 6 (six) years; where
reelection is allowed. Article 20 - It is incumbent
upon the Executive Board: (I) approving IGARAPE’s
strategic guidelines; (IT) strictly complying with
and having others comply with. the Articles of
Organization and the decisions of the General
Meeting; (III) approving the nomination of the
Programs Director and the Operations Director

submitted by the President, as well as approving
their occasional removal; (IV) approving IGARAPE’s

Annual Budget to be prepared by the Directors, and
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authorj_zing Special rewvenues and expenses whenever
they surpass 20% (twenty percent) of the approved
pudget: authorizing investments and other legal

acts that represent a encumbrance or decrease atedl

1GARAPE' s assets that surpass R$250,000.00  (tWO
nundred and fifty thousand reais); (V1) approving
the Annual Report ©on Activities prepared py the
DirectoIsSy submitting it subsequently to the
approval of the Fiscal Committee an of the General
| Meetindi (VII) deliberating upon requests for
admission of members; (VIII) deciding on any

matters which are not incumbent upon other bodies

s diviaions of TGARAPE, which includes any
omissions and interpretations of the | present
articles ot Organizatj_on. paragraph One: a1l of
TGARAPE' S official documents, including checks and
other panking and financial instruments, as well as
all contractual instruments, except as defined in
the next paragraph, rmust jointly bear two
signatures in order to Dbe galid, to wit: I. The
President's jointly with the Programs Director’s
signatures 11. The president’s jointly with the
Operations pirector’s signature; 11I. The Programs
pirector’s Jjointly with the Operations Director’s

signature; 1v. The president’s Jeintly with they
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Programs Director proxy’s signature; V.. The
President’s jointly with the Operations Director
proxy’s signature; VI. The Programs Director’s
jointly with the President proxy’s signature; VII.
The Operations Director’s jointly with the

President proxy’s signature. Paragraph Two: The

following documents may be signed individually by |
the President, or by the Programs Director, or by
the Operations Director, or by the proxy appointed
by any of them: I. Volunteers and trainees
contracts; II. Vacations receipts; III. Requests
for funds for financers which have already been
formally agreed upon; Iv. Interim and final
rendering of accounts for projects; V. Requests for
reimbursement of expenses by collaborétors; VI.
Rendering of accounts by collaborators that
received advanced funds; VII. Receipts for|
donations received from individuals; VIII.
Receiving amounts in foreign currency (exchange)
pefore the financial institution handling the
proceeding; VIV. Registering and requestin95 debit
card bearer with the financial institution.

Paragraph Three: The power-of-attorney must be

signed, either as a public or private instrument,

with a notarized signature by the President or by
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the Programs Director. Article 21 - The Executive
Board has ordinary meetings once every six months
and special meetings whenever necessary, when
called by any one of its members or by the Fiscal
Committee, being those meetings chaired by its
President, and may be held by eléctronic or virtual

means. Sole Paragraph: Decisions of the Executive

Board are valid with the presence of simple
majority of its members, where representations are]|
not allowed and a tiebreaking vote is reserved to
the President. Article 22 - It is incumbent upon
the President to: (I) institutionally represent
IGARAPE, active or passively, in and out of court,
in Brazil and abroad; (II) nominate the Programs
Director and the Operations Director and, upon
approval of the Executive Board, formalize théir
signing their contracts; (IIT) recommend  the
occasional removal of the Programs Director and of
the Operations Director, and, upon approval of the
Executive Board, formalize their respective
termination of contract; (IV) define the
institute’s strategy and get 1t approved by the
Executive Board; (V) follow up on the Programs
Director and Operations Director’s roles; (VI) call

and chair over meetings of the Executive Board and
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General Meetings. Article 23 = IGARAPE’ s |
administrative management shall be exercised by one
Programs Director and by one Operations Director,
those being duly hired professionals, whose
appointment and occasional removal shall be carried
out by the President, with prior approval of the

Executive Board. Paragraph One: It 1is incumbent

upon the Programs Director to: (I) manage and
represent IGARAPE before third parties, playing the
roles formally vested upon them by the Executive
Board and the present Articles; (II) take part in
General Meetings; (ITTT) authorize payments and|
banking operations in compliance with the
guidelines defined in article 20’s paragraph one;
(IV) authorize investments and other legal acts
that represent an encumbrance or decrease to
IGARAPE’s assets of up to R$250,000.00 (two hundred
and fifty thousand reais); (V) prepare the annual
Planning and Activities Report, submitting them for
approval by the Executive Board; (VI) Coordinate,
supervise and follow up on the activities, programs
and projects being carried out; (VII) hire and fire
employees, collaborators, trainees and services
providers under any designation whatsoever and

define their respective attributions, in accordance
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with the directions Gt the Executive Board.

Paragraph Two: It is incumbent upon the Operations

Director to: (I) take part in General Meetings;
(II) authorize payments and banking opérations in
compliance with the guidelines defined in article
20’ s paragraph one; (III) authorize investments and
other legal acts that represent an encumbrance or
decrease to IGARAPE’s assets of up to R$250,000.00
(two hundred and fifty thousand reais) ; (IV)
prepare the Yearly Budget and financial statements,

submitting them for approval Dby the Executive

Board. Section III - Fiscal Committee. Article 24 -
The Fiscal Committee is a collective  body
consisting of at least three and at - most five
members, elected on General Meetings for a term of
six years, allowed reelection. Article 25 ~ TE 43
incumbent upon the Fiscal Committee to: (I) examine |
the book-keeping of IGARAPE; (II) inspect the
economic, financial and accounting management,
suggesting actions and guidelines to the Executive
Board, as well as to the General Meeting; (III)
give its opinion on balances and reports relating
to financial and accounting performance, and abodut
the equity operations carried out, issuing

technical opinion for the higher bodies of IGARAPE;
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and (IV) request for analysis, at any time, any
documents that may confirm financial/economical
operations carried out. Article 26 - The Fiscal
Committee is to hold a General Meeting once a year

and, special meetings whenever necessary. CHAPTER

IV - FUNDS SOURCES AND ASSETS: Article 27 - IGARAPE
has the following funds sources: (I) donatioﬁs,
endowments, legacies, 1inheritances, assignments of
rights, assignments of credits, subsidies and any
aids that are granted by individuals or legal
entities, of private law or public law, Brazilian|
or foreign, as well as 1income produced by such
properties and its assets; (II) funds from
rendering services pertinent to its purposes; (III)
revenues from assets; (IV) funds from
administrative agreements, partnership covenants,
accords, collaboration covenants and development
covenants made with the Governmént; (V) funds from
agreements, accords, sponsorships, partnership or
covenants made with individuals and legal entities,
of public or private 1law, Brazilian or foreign;
(VI) funds from contributions made by the members;
(VII) funds resulting from cultural ©projects
aligned with Federal, State and/or Local laws for

fostering culture; (VIII) funds from the receipt of
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copyright, connected rights and intellectual
property rights; (IX) revenues from commercializing
products compatible with the object of the
institution; (X) funds arising from educational
projects; (XI) financial revenues and other

occasional income. Paragraph One: the 1income,

assets and rights of IGARAPE are to be entirely
applied 1in Brazil, for the fulfillment of the
object of its Articles of Organization. Paragrgph
Two: Any donations and subsidies received are to be
entirely applied to the purposes to which they are
bound to. Article 28 - IGARAPE’s assets may consist
of real estate property, personal property,
vehicles, animals, shares and private or public]|
debt bonds. Article 29 - IGARAPE may be dissolved
by resolution of the Annual Special Meeting
particularly convened for such purpose, through the
consenting vote of the majority of those present,
upon a decision of the Executive Board, whenever it
becomes impossible to carry out its activities, 'or

due to the cases foreseen by Law. Sole Paragraph:

In any case, the applicable legal profisions and
the provisions of the present Articles of
Organization shall be complied with. Article 30 -

In case IGARAPE is dissolved, the respective net
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assets are to be transferred to another non-profit
non-economic entity, with the same object. Artiéle
31 - The financial and tax year of IGARAPE is
coincident with the calendar year. Article 32 -The
rendering of accounts by IGARAPE must, at least,
comply with: (I) fundamental accounting principles
and the Brazilian Accounting Rules; (II)
publication by any efficient means, at the end of
the fiscal year, of the activities report and the
financial statements of the. . entity, including
certificates of no-debt before INSS social security
institute and FGTS employee benefit fund, rendering
them available to examination by any legal entity
or citizen; (III) having an audit conducted, even
by independent external auditors, 1f such 1is the
case, as foreseen in the regulations; (IV) the
rendering of accounts for all funds and properties
received from governments must be in accordance
with the provisions of the sole paragraph in

Section 70 of the federal Constitution. CHAPTER V -

MISCELLANEOUS: Article 33 - The members of IGARAPE

and its employees are to disclose the purposes and
the philosophy of the institute, motivating the
participation of other members of civil society.

Article 34 - Any matters not established here are

Estrada da Gavea 681/1802, Bl.1, Village, S&o Conrado, Rio de Janeiro, RJ.
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to be resolved by the Executive Board, in
accordance with the law. - Rio de Janeiro, April
16, 2024. (Electronically signed) Ilona Szabd de
Carvalho, President of the General Meeting.
(Electronically signed) Leriana Del Giudice
Figueiredo, Secretary of the General Meeting.
Reviewed by Counsel: (Electronically signed) Pedro
Carpenter Genesca, registered with the Rio de
Janeiro Section of the Brazilian Bar Association

under no. OAB/RJ 121.340. - Certificate: Seal of

the CIVIL REGISTRY OF LEGAL ENTITIES certifying to
the filing of documents wunder the registration
number, docket and on the date indicated below:
Registration No. 093245-247433 - Instituto Igarapé.
Docket: 3202405210515597. Date: 05/28/2024.
(Initials) Rodolfo P. de Moraes, Officer.
Electronic Inspection Seal No. EERE37233 SFW.
[There was a QR Code on the right side of the

Seal]. Please check https://wwwd.tjrj.jus.br/

portal-extrajudicial/consultaselo. Verify its

authenticity at tcpjrj.com.br or by the QR CODE.
RCPJ/RJ - Date: 05/28/2024. Total of Pages: 10.
[This document has been digitally filed and signed
by the Civil Registry of Legal Entities in Rio de

Janeiro. To verify electronic signatures, use a
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viewlng program such as Adobe Acrobat Reader or

access verificador.iti.qgov.br].

APPLICATION FORM - THE CIVIL REGISTRY OF LEGAL
ENTITIES (RCPJ/RJ). Statement of Liabiliﬁy and
Application for Registration. “I hereby file an

application before the Civil Registry of Legal
Entities to register the following documents on

behalf of the Legal Entity: INSTITUTO IGARAPE,

Registration No.: 247433, CNPJ (the Roll of

Corporate Taxpayers with the Ministry of Finance)

No.: 14.051.935/0001-01. I hereby acknowledge as|

true all the information shown on the present
document, including the genuineness of the
signatures, under penalty of annulment, and take
personal liability in the terms of sec.l14, Law
13874/19 and sec.6, paragraph 4 of Provision
62/2018 by the Disciplinary Board of Courts,
published in the Official Gazette on 12/20/18, page
42. [X] Documents sent digitally undér my ICP-
BRASIL signature”. Rio de Janeiro, May 17, 2024.

(Signed) Pedroc Carpenter Genesca, Lawyer registered|

with the Ric de Janeiro Section of the Brazilian
Bar Association under no. OAB/RJ 121.340. - THIS IS

THE PURPORT OF THE AFOREMENTIONED DOCUMENT, TO
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WHICH I GIVE FAITH, AS BEING THE TRUTH.--—————=———=———
WITNESS MY HAND AND SEAL:-———————————=——————=——=—=———
Rio de Janeiro, June 13, 2024.

E.: R$2.424,40 - 22.1 laudas - prazo normal (T.I)

/%@h: f/,/g
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TERMO DE RESPONSABILIDADE E REQUERIMENTO DE REGISTRO

Requeiro ao Registro Civil de Pessoas Juridicas o registro da presente documentagao da ‘

Pessoa Juridica: _INSTITUTO IGARAPE |
Matricula da PJ: 247433 ; CNPJ: _14.051.935/0001-01

Reconheco como verdadeiras todas as informagdes constantes neste documento, inclusive a
autenticidade das assinaturas, sob pena de nulidade do ato, assumindo responsabilidade pessoal nos
termos do art. 14 da Lei 13874/19 e art. 6° §4° do Provimento 62/2018 CGJ publicado no DOJERJ de
20/12/18 pag. 42. _ '

X | Envio a documentagdo digitalmente com a minha assinatura ICP-BRASIL.

Requeiro ainda vias impressas na seguinte forma:

0BS: Caso seja optado pelo envio de vias adicionais serd cobrado os emolumentos referentes
a quantidade de vias para este servico em decorréncia do processo.

Quantidade de vias Envio de via por SEDEX Vou retirar no RCPJ

Informar o(s) endereco(s) de entrega para o SEDEX ou o(s) e-mails para envio:

Ndo desejo receber via adicional.

Desejo receber os documentos registrados via e-mail:
juridico@carpenteregenesca.com.br. .

Rio de Janeiro, 17 de maio  de 2024

R o .
? e 0 0 &.' s f{:_?g.c_u:,_\_,.ﬂf_,‘:_-;_..i:‘,z? <

Pedro Carpenter Genesca
OAB/RJ 121.340
Advogado

ICP BRASIL do Advogédo, Contador ou Participante do ato (Sécio, Administrador,
Presidente, Diretor, Presidente da Assembleia e Testemunhas) ’

(*) 0BS: 1) Em caso de registro de livro PDF as assinaturas digitais caberdo aos: Representantes Legais e o Contador.
2) 0 Registro do documento serd feito digitalmente, vias em papel deverdo ser solicitadas acima.

Claudia Abraham Chueke
Tradutora Piblica Juramentada
e Interprete Comercial # 148
Este documento foi registrado e assinado digitalmente pelo Registro Civil das Pessoas Jurfdicas do Rio de Janeiro em 28/05/2024
Para verificar a assinatura digital, use programa visualizador como Adobe Acrobat Reader ou acesse verificador.iti.gov.br
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ESTATUTO SOCIAL DO
INSTITUTO IGARAPE '
CAPITULO I - DENOMINACAO, SEDE, DURACAO E FINS .

Artigo 1° - O Instituto Igarapé, doravante designado simplesmente IGARAPE, é uma associagdo de *
direito privado, sem fins lucrativos e de fins nio economicos, de natureza educacional, cientifica, -
social ¢ cultural, cujas atividades reger-sc-ao pelo presente Estatuto Social, devidamente aprovado
por Assembleia Geral, ¢ pela legislagio em vigor. -

Artigo 2° - O IGARAPE tem sua sede, foro ¢ administrac®o na Rua Humaita n, 275, 7° andar,

Humaita, Rio de Janeiro, RJ, CEP 22.261-005. .
Paragrafo Primeiro — Por decisdo da Assembleia Geral, a sede poderd ser transferida para outro
local. "

Paragrafo Segundo - O IGARAPE podera atuar em todo territorio nacional, abrindo filiais,
escritorios ou credenciando representantes regionais, no Brasil ou no exteri or, respeitada a legislagio
aplicavel. ' :

Artigo 3° - O IGARAPE tera prazo de duracio indeterminado. .

Artigo 4° - O IGARAPE é um “think and do tank " brasileiro apartidario com visio global, dedicado
a integracio das agendas da seguranca, Justiga, clima e desenvolvimento, com objetivo de propor .
solu¢des inovadoras a desafios sociais complexos, por meio de pesquisas, desenvolvimento de novas .
teenologias, influéncia de politicas publicas, articula¢do ¢ comunicagio. O Trabalho do IGARAPE
visa melhorar a eficécia das politicas publicas ¢ da agdo social, através da criagdo de produgao ¢
disseminagdo de conhecimento e da criagdo de sinergias entre diversos temas, sctores e atores,
atuando, em especial nas areas de desenvolvimento sustentavel, prevengido e redugio da violéncia,
seguranca publica e internacional, seguranca di gital, seguranga e mudangas climéticas, democracia e .
espago civico, geragdo de trabalho e renda, educagdo, promo¢do da saude, acesso a Justica,
comunicagdo ¢ midia, responsabilidade social corporativa e investimento social privado. Para tanto,
0 IGARAPE podera: ) :
L. Oferecer assessoria técnica a organizagdes publicas e privadas nas suas arcas de atuagio.
I1. Promover a inclusio de ‘tecnologias sociais’ eficazes em programas de cooperagdo internacional,
com énfase na cooperagio Sul-Sul. ' ‘
III. Produzir pesquisas, policy briefs ¢ recomendagdes para.a melhoria de politicas publicas ¢
implementagdo de programas sociais integrados. _
IV. Fortalecer parceiros comunitarios para melhorar o planejamento, implementagio e gerenciamento
de projetos de desenvolvimento local, :
V. Realizar diagnésticos participativos; desenho de politicas publicas, projetos de lei e programas
sociais integrados e inovadores; mapa de sinergias. -
V1. Realizar monitoramento, avaliagio ¢ analise de impacto de agdes nas suas areas de atuacio.
VII. Desenvolver estratégias de responsabilidade social corporativa ¢ investimento social privado.
VIIL. Desenvolver parcerias estratégicas entre agéncias multilaterais, financiadores, governos,
empresas e organizagoes de base comunitaria. :
IX. Captar recursos.
X. Gerenciar base de dados de pessoas interessadas em participar de a¢des sociais e humanitarias no
Brasil e no exterior. ‘
XI. Realizar cursos e treinamentos presenciais e virtuais. -
XII. Planejar e organizar eventos, semingrios, palestras e promogdes artisticas, gulturais e
académicas. ’ 3944 | Q)

' Claudia Abraham Chueke

Tradutora Piblica Juramentada

£ Interprete ComercraP# 148 D5 ¥
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XI111. Produzir materiais, livros, publicagocs em geral. '

XIV. Promover a defesa, a preservagio e a conscrvagdo do meio ambiente ¢ do desenvolvimento
sustentavel. :

XV. Promover a cultura, inclusive com a realizagdo de projetos culturais enquadrados nas leis
federais, estaduais e municipais de incentivo a cultura.

XVI1. Estimular a consolidagio .de uma socicdade mais justa, democratica, ética e pacifica,
incentivando o pleno exercicio da cidadania, dos direitos humanos, da democracia e outros valores
universais, favorecendo, sobretudo, a inclusdo social. ) ’

XVII. Realizar estudos e pesquisas, desenvolvimento de novas tecnologias, produgdo e divulgagao
dc informagdes e conhecimentos técnicos e cientificos que digam respeito, as suas demais atividades *
estatutarias. '

XVIIL Participar ativamente do debate pblico por meio de uma estratégia de comunicagdo para as *
midias tradicionais ¢ digitais, produzindo e disseminando conteado multimidia. : '
Paragrafo Primeiro - O IGARAPE nao distribui entre os seus associados, conselheiros, diretores,
empregados ou doadores eventuais excedentes operacionais, brutos ou liquidos, dividendos,
bonificagdes, participagdes ou parcelas do seu patriménio, auferidos mediante o exercicio de suas
atividades, ¢ os aplica integralmente na consecugao do seu objetivo social.

Paragrafo Segundo - Ao IGARAPE ¢ vedada qualquer atividade religiosa, politico-partidaria ou
eleitoral. _

Paragrafo Terceiro — I vedado o uso do IGARAPE para qualquer espécie de promogdo pessoal,
politica ou religiosa. 7 '

Artigo 5° - No desenvolvimento de suas atividades, o IGARAPE:

I. Néo fara qualquer discriminagdo de raga, cor, género, orientacao sexual, condi¢do social, credo
politico ou religioso ou a portadores de deficiéncias. @

T1. Observara os principios da legalidade, impessoalidade, moralidade, publicidade, economicidade ¢
da cficiéncia. :

IIL. Podera firmar convénios, contratos, termos de cooperagdo, termos de fomento, termos de «
colaboragdo, patrocinios, termos de parceria ¢ outras formas de trabalho com pessoas juridicas, -
publicas ou privadas, nacionais ou estrangeiras. '

Paragrafo Unico — Para cumprir suas finalidades, o IGARAPE atuara por meio de:

1. Execucio direta de projetos, programas ou planos de agao.

11. Doagao de recursos fisicos, humanos e financeiros.

111 Prestagio de servigos intermedidrios de apoio a outras organizagdes privadas e a 6rgaos do sctor
publico que atuam em areas afins.

CAPITULO II - DOS ASSOCIADOS
Seciio I - Admissao, Exclusio e Penalidades.

Artigo 6°-0 IGARAPE se constitui de niimero ilimitado de associados, pessoas naturais ou juridicas,
idoneas e interessadas, desde que: '

I. Estejam na plenitude de sua capacidade civil. c
T1. Comunguem com suas finalidades sociais.
[1L. Concordem com o presente Estatuto Social e obriguem-se a cumpri-lo. '

IV. Sejam admitidos como associados pelo Conselho de Administragdo. : .
Paragrafo Primeiro - Os associados, membros ou ndo dos 6rgios administrativos e consultivos, ndo
respondem solidaria nem subsidiariamente pelas obrigagdes sociais do IGARAPE.

Paragrafo Segundo — Os associados serao distribuidos nas seguintes categorias:

I. Associados Fundadores: as pessoas que participaram da- Assembleia Geral de F undagdo do
IGARAPE ¢ assinaram a respectiva Ata.

[1I. Associados Efetivos: as pessoas naturais, admitidas nesta qualidade, por deliberagio do Conselho
de Administragiio e aprovagao da Assembleia Geral. :

D5 DS
- . - G R i o ”CDI’ I
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111. Associados Beneméritos: as pessoas naturais ou juridicas, de carater publico ou prwado que
tenham realizado doa¢iio, em bens ou espécie, ou tenham prestado relevantes servigos ao IGARAPE,
devendo ser recomendado por dois associadps, sendo seus nomes aprovados pelo Conselho de
Administragdo e pela Assembleia Geral.

Paragrafo Terceiro — Os Associados, indcpendentemente da sua qualificagdo, comprometem-sc a
envidar esforgos para a consecugao dos objetivos sociais do IGARAPE.

Paragrafo Quarto — A condi¢io de associado prevista neste Estatuto ¢ intransferivel a terceiros, a
que titulo for. '

Artigo 7° - O interessado em sc associar devera formular pedido por escrito ao Presidente do
Consclho de Administragdo do IGARAPE.

Paragrafo Unico — O Conselho de Administragdo apremard o pedido de filiagdo e, deferindo-o, o
remeterd & aprovagdo da proxima Assembleia Geral que sc realizar.

Artigo 8° - A excluséio de qualquer associado sc dard apenas por justa causa, a critério do Consclho
de Administragdo, sendo-lhe garantido: ' ’
1. Prévia notifica¢do para que possa exercer plenamente seu direito de defesa;

I1. Recurso a Assembleia Geral, com efeito suspensivo, caso seja determinada a sua exclusdo pelo
Conselho de Administragao.

Paragrafo Primeiro - Para fins do disposto nesse Eslatuto, sera considerado como justa causa, dentre
outros, a auséncia ndo justificada em trés Assembleias Gerais consecutivas.

Paragrafo Segundo — Alternativamente a cxclusdo prevista no caput deste artigo, o Conselho de
Administragdo podera deliberar pela ddvertmud do associado ou suspensao deste por até 90
(noventa) dias, contados da decisdo.

Paragrafo Terceiro - O associado poderd se desligar a qualquer tempo se assim expressar, por
escrito, sua inten¢ao. '

Sec¢do 11 - Direitos e Deveres dos Associados

Artigo 9° - Sdo direitos de todos os associados:

1. Participar das Assembleias Gerais, podendo votar nas matérias constantes da Ordem do Dia, com
excegdo daquelas previstas no paragrafo tnico; :
11. Propor ao Conselho de Administragao a admissao de novos associados; ¢

1. Auompdnhar a gestdo das atividades do IGARAPE.

Paragrafo Unico — Sdo direitos reservados exclusivamente aos associados fundadores e efetivos:

1. Votar e serem eleitos para os cargos do Conselho de Adiinistragdo e do Conselho Fiscal do
IGARAPE;

I1. Votar em deliberagdo relativa a destituigdo de dirigente do IGARAPE;

1I1. Votar em deliberacdo relativa a dissolugio e liquidagao do IGARAPE; ¢

TV. Votar em deliberagdo relativa a alteragdo do-presente Estatuto Social.

Artigo 10 - Sao deveres dos associados, independente da categoria:
1. Colaborar com os 6rgaos da administracdo do IGARAPE, na reahza(;ao dos atos netessarios para
a consecugdo de suas finalidades sociais;

11. Cumprir ¢ fazer cumprir as disposi¢des do presente Estatuto Social; e .
III. Zelar pelos interesses morais, éticos € materiais do IGARAPE, cooperando com o seu
desenvolvimento e maior reconhecimento junto a sociedade de modo geral. .

CAPITULO 111 - ADMINISTRACAO

Artigo 11 - O IGARAPE ser4 administrado por
I. Assembleia Geral: :

(ior. (1
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11. Consclho de Administragio;

I11. Conselho Fiscal. ,

Paragrafo Primeiro - Cada um desses orgios serd regido pelos artigos dispostos nas segoes
subsequentes e nos termos dos artigos 53 a 61 da Lei 10.406/2002 e demais dispositivos aplicéveis.
Paragrafo Segundo - O IGARAPE podera remuncrar 0s integrantes do Conselho de Administracio
e scus dirigentes, observada a legislagdo aplicavel.

Secao I - Assembleia Geral

Artigo 12 - A Assembleia Geral é o 6rgao sobcrano do IGARAPE, sendo constituida por todos os
associados em pleno gozo de scus.direitos estatutarios. ' -
Parigrafo Unico - As decisdes tomadas pela Assembleia Geral obrigam a todos os associados, ainda
que ausentes ou discordantes. '

Artigo 13 — Compete privativamente & Assembleia Geral: - , .
I. Deliberar sobre todo ¢ qualquer assunto de interesse do IGARAPE para o qual for convocada.

1I. Eleger os membros do Conselho de Administracdo ¢ do Consclho Fiscal.

I1. Destituir os membros do Conselho de Administragio ¢ do Consclho Fiscal.

IV. Alterar o presente estatuto social.

V. Deliberar sobre a extingdo, dissolugdo e liquida¢io do IGARAPE.

VI. Aprovar as contas do IGARAPE ¢ o balanco patrimonial anual.

VIL. Aprovar, “ad referendum”, a admissao ¢ éxclusio de associados, apos deliberacao do Conselho
de Administragéo.

VIII. Apreciar os relatérios executivos da Diretoria e os relatérios financeiros e contabeis do
Conselho Fiscal. '

IX. Deliberar sobre oneragdo, permuta, alicna¢io e doacdo de bens iméveis.

Paragrafo Unico — Todas as deliberagdes da Assembleia Geral deverdo ser aprovadas pela maioria
simples dos votos dos associados presentes, sendo que as deliberacdes definidas nos itens I1. 1L, IV
¢ V sdo reservadas aos associados fundadores e efetivos. ’

Artigo 14 — A Assembleia Geral reunir-se-4, ordinariamente, por convocagdo do Presidente: .
L. Anualmente, para, dentre outros assuntos, examinar e aprovar o Relatério de Atividades, o Balango
Patrimonial ¢ as demais demonstracdes financeiras ¢ contabeis. '

II. A cada seis anos, para a clei¢do dos membros do Conselho de Administragdo e do Conselho Fiscal. -

Artigo 15 — A Assembleia Geral reunir-se-a, extraordinariamente, sempre que se faga necessario,
quando convocada:
1. Pelo Presidente.
I1. A qualquer tempo, por 1/5 (um quinto) dos associados.

Paragrafo Primeiro — Dentre os assuntos a ser objeto de Assembleia Geral Extraordinéria estio:

I. Reforma estatutaria. '

I1. Destitui¢do dos membros do Conselho de Administracdo ¢ do Conselho Fiscal.

HI. Dissolugéo, extingdo ou liquidagio do IGARAPE.

IV. Julgamento de recurso de exclusido de associado. .

Paragrafo Segundo — As deliberagdes previstas neste artigo, inclusive as que dispusérem sobre os
incisos I e II do pardgrafo primeiro, deverdo ser aprovadas pela maioria simples dos votos dos
associados presentes a Assembleia Geral, especialmente convocada para esses [ins. .

Artigo 16 — A Assembleia Geral sera convocada para fins determinados, mediante prévio e geral
antncio, através de edital afixado na sede do IGARAPE, por carta cnviada aos associados-ou qualquer -
outro meio eficiente, inclusive eletronico, com antecedéncia minima de dez dias. A Assembleia
podera ser realizada de forma virtual e por meios eletronicos.

DS Ds
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Paragrafo Primeiro — Qualquer Asqcmb]uia Geral instalar-se-d, em primcira wnvocégéo com, no
minimo, 2/3 (dois tergos) dos associados, ¢, cm segunda convm.ag,an decorridos trinta minutos, com
qualquer nimero. _ -

Paragrafo Segundo - Os atos relativos a reforma do Estatuto, para valerem contra terceiros, ficam
sujeitos as formalidades de registro e arquivamento nos 6rgdos competentes.

L]

Artigo 17 — O IGARAPE adotara praticas de gestdo administrativa, necessarias ¢ suficientes a coibir
a obtengdo, de forma individual ou coletiva, de beneficios e vantagens pessoais, em decorréncia de
sua participagdo nos processos decisorios.

Secio I — Conselho de Administracdo

Artigo 18 — O Consclho de Administragdo é o 6rgao de administragio do IGARAPE, sendo composto
por, no minimo, trés e, no maximo, sete membros, sendo um dos quais o Presidente.

Artigo 19 — Os membros do Conselho de Administragio sdo eleitos em Assembleia Geral, por
maioria simples de votos, para um mandato de seis anos, sendo permitida sua reeleigio.

Artigo 20 - Compete ao Conselho de Administracio: - _ .
I. Aprovar as diretrizes estratégicas do IGARAPE. '

11. Cumprir e fazer cumprir rigorosamente o Estatuto ¢ as decisdes da Assembleia Geral.

[T, Aprovar a indica¢do do Dirctor de Programas ¢ do Diretor de Operagdes aprescntadas pelo -
Presidente, assim como aprovar sua eventual du;trtulg,do

IV. Aprovar o Or¢amento Anual do IGARAPE, a ser elaborado pela Diretoria, e autorizar receitas e
despesas extraordindrias sempre que ultrapassem 20% (vinte por cento) do orgamento aprovado.

V. Autorizar investimentos e outros atos juridicos, que represéntem 6nus ou diminuigdo patrimonial
para o IGARAPE que ultrapassem R$250.000,00 (duzentos e cinquenta mil reais).

VI. Aprovar o Relatério Anual de Atividades e as demonstragdes financeiras, formulados pela
Diretoria, submetendo-os, em seguida, a aprovagdo do Conselho Fiscal e da Assembleia Geral.

VII. Deliberar sobre o pedido de admissio de associados.

VIIL Decidir sobre quaisquer matérias que ndo sejam da competéncia de outros 6rgdos ou instancias
do IGARAPE, inclusive as omissdes e interprétagdes ao presente Estatuto.

Paragrafo Primeiro — Todos os documentos oficiais do IGARAPE, incluindo chcques e demais
documentos bancérios ¢ financeiros, assim como todos os instrumentos contratuais, salvo os definidos
no paragrafo seguinte, para serem viélidos, deverao ter duas assinaturas, em conjunto, podendo ser:
I. A do Presidente em conjunto com o do Diretor de Programas.

II. A do Presidente em conjunto com o do Dirctor de Operagdes. .
I11. A do Diretor de Programas em conjunto com a do Diretor de Operacdes.

IV. A do Presidente em conjunto com um procurador do Diretor de Programas.

V. A'do Presidente em conjunto com um procurador do Diretor de Operagdes.

VI. A do Diretor de Programas em conjunto com um procurador do Presidente.

VIL A do Diretor de Operagdes em conjunto com um procurador do Presidente.

Parigrafo Segundo — Os scguintes documentos poderdio ser assinados, isoladamente, pelo
Presidente, ou pelo Dirctor de Programas, ou pelo Dirctor de Operagdes, ou por um procurador
nomeado por algum deles:

I. Contratos de voluntdrios e estagiarios.

II. Recibo de Férias

111. Pedidos de fundos para financiadores, qué ja estejam formalmente contratados.

IV. Prestagdo de contas intermediaria e final de projctos. .

V. Pedidos de reembolso de despesas de colaboradores. '

V1. Prestagdo de contas de colaboradores que tenham recebido adtantamentos .
VII. Recibos de doagdes recebidas de pessoas naturais. -

-
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VIII. Recebimento de valor em mocda ebtrd.n}:elrd (cdmbio) junto a institui¢do financeira qug estiver
realizando o processo.

VIV. Cadastrar e solicitar portador de cartdo de débito junto a instituigao {inanceira.

Paragrafo Terceiro — As procuragdes deverdo ser firmadas, por instrumento publico ou particular,
pelo Presidente ou pelo Dirctor de Programas, com firma reconhecida.

Artigo 21 — O Consclho de Administragdo sc reune, ordinariamente, uma vez por semestre ¢,
extraordinariamente, sempre que necessario, quando convocado por qualquer um de seps membros
ou pelo Conselho Fiscal, sendo suas reunides presididas pelo seu Presidente, podendo ser realizadas
de forma virtual ou por meios eletronicos.

Paragrafo Unico — O Consclho de Administracdo delibera, validamente, com a presenga da maioria
simples dos scus membros, sendo vedada g representagio,, reservado o voto de desempate ao
Presidente.

Artigo 22 - Compete ao Presidente:

I. Representar institucionalmente o IGARAPE, ativa ou passivamente, em juizo ¢ tora dele, no Brasil
€ no exterior.

11. Indicar o Diretor de Programas ¢ o Diretor de Operagoes, ¢ apoq aprovagio do Conselho de
Administragao, formalizar suas contratagoes.

T11. Recomendar a eventual destitui¢do do Diretor de Programas e do Diretor de Operagoeb e, apos
aprovagdo do Conselho de Administragdo, formalizar a respectiva rescisdo contratual.

1V. Definir a estratégia da organizagdo e aprova-la junto ao conselho de administragdo.

V. Acompanhar as fun¢oes do Diretor de Programas ¢ do Diretor de Operagdes.

VI. Convocar e presidir as reunides do Conselho de Administragio ¢ da Assembleia Geral.

Artigo 23 — A gestao administrativa do IGARAPE sera exercida por um Diretor de Programas e por
um Diretor de Operagdes, profissionais regularmente contratados, cuja nomeagio e¢ eventual
destituigdo serdo promovidas pelo Presidente, com prévia aprovagio do Conselho de Administragao.
Paragrafo Primeiro — Compete ao Diretor de Programas:

1. Administrar e representar o IGARAPE perante terceiros, assumindo as atribuigdes formalmente
conferidas pelo Conselho de Administragdo e por esse Lstatuto.

11. Participar das Assembleias Gerais.

I11. Autorizar pagamentos ¢ movimentagado bancaria, obser vadas as diretrizes definidas no paragrafo
primeiro do artigo 20.

IV. Autorizar investimentos e outros atos juridicos, que representem 6nus ou diminui¢ao patrimonial
para 0 IGARAPE de até R$250.000,00 (duzentos € cinquenta. mil reais).

V. Preparar o Plancjamento e Relatorio de Atividades anual, qubmctendo -0s & aprovagdo do Conselho
de Administragdo. , .
V1. Coordenar, supervisionar ¢ acompanhar as atividades, programas e projetos em realizagao.

VII. Admitir e demitir os empregados, colaboradores, estagiarios e prestadores de servigos a qualquer
titulo e definir as respectivas atribuigdes, seguindo as orientagdes do Conselhu de Administragdo.
Paragrafo Segundo — Compete ao Diretor de Operagoces:

I. Participar das Assembleias Gerais.

I1. Autorizar pagamentos ¢ movimentagao ba.ncand nb%rvadas as diretrizes definidas no paragrafo
primeiro do artigo 20.

III. Autorizar investimentos e outros atos juridicos, que representem onus ou diminuigao patrimonial
para 0 IGARAPE de até R$250.000,00 (duzentos e cinquenta mil reais).

IV. Preparar o Orcamento Anual e as demonstragdes financeiras, submetendo-os & aprovagao do
Conselho de Administracio, ' .

L]
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Secdo ITI - Conselho Fiscal

Artigo 24 - O Conselho Fiscal ¢ um 6rgio colegiado, sendo composto por, no minimo, trés e, no
maximo. cinco membros, eleitos em Assembleia Geral para um mandato de seis anos, permitida sua
reeleicio. - )
Artigo 25 - Compete ao Conselho Fiscal:

L. Examinar os livros de escrituracio do IGARAPE; ' y .
IL. Fiscalizar a administragdo econémica, financeira e contabil, sugerindo agdes e diretrizes ao
Conselho de Administracio, bem como & Assembleia Geral;

111. Opinar sobre os balangos ¢ relatorios de desempenho financeiro e contébil e sobre as operagoes '
patrimoniais realizadas, emitindo parcceres para os orgios superiores do IGARAPE; ¢

IV. Requisitar, para analise, a qualquer tempo, documentacio comprobatoria das operagocs
administrativas e econdmico-financeiras realizadas.

Artigo 26 - O Conselho Fiscal se reunira ordinariamente uma vez ao ano e, extraordinariamente,
sempre que Necessario,

CAPITULO IV - DAS FONTES DE RECURSOS E DO PATRIMONIO ¢

Artigo 27 — Constituem fontes de recursos do IGARAPE: _

I. As doagdes, patrocinios, dotagdes, legados,. herangas, cessdo de direitos, cessdo de créditos,
subsidios ¢ quaisquer auxilios que lhe forem concedidos por pessoas fisicas ou juridicas, de dircito
privado ou de direito ptblico, nacionais ou estrangeiras, bem como os rendimentos produzidos por +
esses bens e seu patrimoénio. '

I1. Os recursos provenientes dos servigos prestados atinentes s suas finalidades. ‘
111. As receitas patrimoniais. - '

V. Os recursos provenientes de contratos administrativos, termos de parceria, convénios, termos de
colaboragdo e termos de fomento, celebrados com o Poder Publico.

V. Os recursos provenientes de contratos, convénios, patrocinios, parcerias ou acordos celebrados
com pessoas fisicas e juridicas, de direito piblico ou privado, hacionais ou estrangeiras.

V1. Os recursos provenientes das contribuigdes feitas pelos associados. '

VIL Os recursos provenientes de projetos culturais enquadrados nas leis federais, estaduais ¢/ou
municipais de incentivo a cultura.

VIIL Recursos advindos do recebimento de direitos autorais, conexos e de propriedade intelectual.
IX. As receitas advindas da comercializagio de produtos afins as atividades institucionais.

X. Os recursos provenientes de projetos educacionais. : :

X1. Rendimentos financeiros ¢ outras rendas eventuais. :

Paragrafo Primeiro — As rendas, bens ¢ direitos do IGARAPE serdo aplicados integralmente no

pais, para consecugdo dos seus objetivos estatutarios. ; ) N
Paragrafo Segundo — As subvencgdes ¢ doagdes recebidas serdo integralmente aplicadas nas
finalidades as quais estejam vinculadas. '

Artigo 28 — O patriménio do [GARA PE podera ser constituido por bens moveis, imoveis, veiculos,
semoventes, acocs e titulos da divida piiblica ou privada. :

Artigo 29 - O IGARAPE sera dissolvido por deliberagdo da Assembleia Geral Extraordinaria,
especialmente convocada para esse fim, pelo voto concordante da maioria dos presentes, ap6s decisdo
do Conselho de Administracio, quando se tornar impossivel a continuagao de suas atividades, ou nos
casos previstos em Lei. :

Paragrafo Unico — Em qualquer caso serdo observados os dispositivos legais aplicaveis e o fixado
no presente Estatuto.

(5o, [1¢
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Artigo 30 — No caso de dissolugdo do IGARAPE, o respectivg patriménio liquido sera transferido a
outra entidade sem fins lucrativos e econdmicos, com o mesmo objetivo social.

Artigo 31 - O exercicio financeiro e fiscal do IGARAPE coincide com o ano civil.

Artigo 32 - A prestagio de contas do IGARAPE observara, no minimo:

1. Os principios fundamentais de contabilidade e as Normas Brasileiras de Contabilidade.

I1. A publicidade, por qualquer meio eficaz, no encerramento do exercicio fiscal, do relatorio de
atividades ¢ das demonstragdes financeiras da entidade, inclyindo as certiddes negativas de débitos
junto ao INSS e FGTS, colocando-os & disposi¢do para o exame de qualquer pessoa juridica ou
cidadao. ' :

I11. A realizagdo de auditoria, inclusive por auditores externos independentes se for o caso, conforme
previsto em regulamento.

IV. A prestagio de contas de todos os recursos ¢ bens recebidos de origem publica sera feita conforme
determina o paragrafo unico do artigo 70 da Constitui¢do Federal. '

CAPITULO V — DISPOSICOES GERAIS

Artigo 33 - Os membros do IGARAPE e seus empregados difundirdo as (inalidades e a filosofia da
entidade, motivando a participagdo de outros membros da sociedade civil.

Artigo 34 - Os casos omissos serdo resolvidos pelo Conselho de Administracio, de acordo com a lei.

Rio de Janeiro, 16 dc abril de 2024,
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